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1 Important

Read this user manual carefully before you use the appliance, and save
the user manual for future reference.
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Warning

- Do not immerse the motor unit in water nor
rinse it under the tap.
Before you connect the appliance to
the power, make sure that the voltage
indicated on the bottom of the appliance
corresponds to the local power voltage.
If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.
Appliances can be used by persons
with reduced physical, sensory or metal
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved.
Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
This appliance shall not be used by
children. Keep the appliance and its cord
out of reach of children.
Before you connect the mixer to the mains,
insert the beaters into the mixer.
Before you switch on the appliance, lower
the beaters into the ingredients.
Switch off the appliance and disconnect it
from the mains if you leave it unattended
and before you assemble, disassemble and
clean it and before changing accessories or
approaching parts that move in use.
Do not touch or insert any object on the
gears of the mixer stand, especially when
the appliance is in use.
Clean the mixer unit, stand and holder with
a moist cloth.

Caution
Never use any accessories or parts from
other manufacturers or that Philips does
not specifically recommend. If you use
such accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.
This appliance is intended for household
use only.
Do not exceed the quantities and
processing time indicated in the user
manual.
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Do not process more than one batch
without interruption. Let the appliance cool
down to room temperature before you

continue procsessing.

Note
Noise level = 86 dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Recycling

Your product is designed and manufactured with high quality %
materials and components, which can be recycled and reused.

When you see the crossed-out wheel bin symbol attached to a
product, it means the product is covered by the European Directive
2002/96/EC:

Never dispose of your product with other household waste. Please
inform yourself about the local rules on the separate collection of
electrical and electronic products. The correct disposal of your old s
product helps prevent potentially negative consequences on the
environment and human health.

2 Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at www.
philips.com/welcome.

3 What’sin the box (Fig. 1)

() Turbo button
Press and hold to reach the maximum speed

Speed control
o0 : OFF position
1 2 3 4 5:speed setting
A Eject button
Press to release the beaters or dough hooks
Hole for the beaters and dough hooks
Driving bowl (HR1559 only)
Mixer stand (HR1559 only)
Mixer stand release button
Mixer unit
Lever to release the mixer
Power cord
Dough hooks
Strip beaters
Spatula (HR1559 only)

®

A PROAOEAPO® ©

Use the appliance (Fig. 2/Fig. 3/
Fig. 4)

Before the first use

Before you use the appliance for the first time, thoroughly clean the parts
that come into contact with food.

Strip beaters/Dough hooks

Switch on the mixer. Select a proper speed. To avoid splashing, start
mixing at a low speed, and then switch to a higher speed.

- Beaters are for whipping egg white, cream. It can also be used for
mixing cake batter, cookies dough, pancake, waffles, puff pastries etc
and, mashing potatoes.

- Dough hooks are for preparing yeast dough, pasta dough, etc.

- Start with speed 1to prevent splashing. Then slowly increase the
speed.

- For best results, use speed 5 for whipping.

- Use the Turbo button to get quick access to the maximum speed

- Press the spatula against the side of the driving bowl to remove
unmixed ingredients in order to obtain a well-mixed mixture
(HR1559 only).

- You can use the mixer with the stand (fig. 2) or without the stand
(fig. 3) (HR1559 only).

5 Recipe

Toscana Bread

Ingredients:
. 750g All-purpose flour
420ml water
75g oil
1teaspoon salt
1teaspoon sugar
7g yeast
1teaspoon of dry rosemary
25g green or black olives

Directions:

Put flour, water, oil, salt, sugar and yeast in a bowl.

Mix the ingredients for three minutes using turbo speed.

Put the dough into the refrigerator for one hour.

Cut the olives into small pieces.

Take the dough out from the refrigerator.

Press and hold the turbo button to mix the dough for 10 seconds.
Bake the bread in a baking tin at 180C for about 30 minutes

Note
This recipe is extremely heavy for your mixer. Let your mixer cool
down for two hours after preparing this recipe.

6 Cleaning (Fig. 6)

Caution
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- Before you clean the appliance or release any accessory, unplug it.

Clean the beaters, dough hooks, and driving bowl, in warm water with
some washing-up liquid or in a dishwasher.

7 Storage

1 Wind the power cord round the heel of the appliance.

2 Putthe spatula, beaters, and dough hooks in the driving bowl
(HR1559 only).

3 Store the mixer unit, mixer stand, and driving bowl (HR1559 only) in a
dry place away from direct sunlight or other sources of heat.

8 Guarantee and service

If you have a problem, need service, or need information, see
www.philips.com/support or contact the Philips Consumer Care Center
in your country. The phone number is in the worldwide guarantee leaflet.
If there is no Consumer Care Center in your country, go to your local
Philips dealer.

8 min 5

(38 | 3min 5

750g | 3min | 1-3

500g | 5min 5

Perkakas boleh digunakan oleh orang
yang kurang upaya dari segi fizikal, deria
atau mental, atau kurang berpengalaman
dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan dan arahan berkenaan
penggunaan perkakas secara selamat

dan jika mereka memahami bahaya yang
mungkin berlaku.

Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk
memastikan bahawa mereka tidak bermain
dengan perkakas ini.

Perkakas ini tidak seharusnya digunakan
oleh kanak-kanak. Jauhkan perkakas dan
kordnya dari capaian kanak-kanak.
Sebelum anda sambungkan pengadun
pada sesalur kuasa, masukkan pemukul ke
dalam pengadun.

Sebelum anda menghidupkan perkakas,
turunkan pemukul ke dalam ramuan.
Matikan perkakas dan cabut plag daripada
sesalur kuasa jika anda membiarkannya
tanpa dijaga dan sebelum anda
memasang, menanggalkan bahagiannya
dan membersihkannya dan sebelum
menukar aksesori atau mendekati bahagian
yang bergerak semasa penggunaan.
Jangan sentuh atau masukkan sebarang
objek pada gear dirian pengadun,
terutamanya apabila perkakas sedang
digunakan.

Bersihkan unit pengadun, dirian dam
pemegang dengan kain lembap.

Awas
Jangan sekali-kali gunakan sebarang
perkakas atau bahagian dari mana-mana
pengilang atau yang tidak disyorkan
secara khusus oleh Philips. Jika anda
menggunakan aksesori atau bahagian yang
sedemikian, jaminan anda menjadi tidak
sah.
Perkakas ini dimaksudkan untuk
penggunaan rumah tangga sahaja.
Jangan melebihi kuantiti dan masa
memproses yang ditunjukkan dalam
manual pengguna.
Jangan memproses lebih daripada satu
kelompok tanpa henti. Biarkan perkakas
menyejuk ke suhu bilik sebelum anda

meneruskan pemprosesan.

Nota
Aras hingar = 86 dB [A]

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berkaitan dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul dan

menurut arahan di dalam manual pengguna ini, perkakas ini selamat
untuk digunakan berdasarkan bukti saintifik yang ada pada masa ini.

Kitar semula

Produk anda direka bentuk dan dikilangkan dengan
menggunakan bahan dan komponen yang berkualiti tinggi, yang %
boleh dikitar semula dan digunakan semula.

Apabila simbol tong beroda yang dipangkah ini dilekatkan pada sesuatu
produk, ia bermakna produk tersebut diliputi oleh Arahan Eropah
2002/96/EC:

Jangan buang produk anda dengan buangan isi rumah yang

lain. Sila ambil tahu tentang peraturan tempatan mengenai
pengumpulan berasingan produk elektrik dan elektronik. Cara —
membuang produk lama anda yang betul akan membantu

mencegah kemungkinan akibat negatif terhadap alam sekitar dan
kesihatan manusia.

2 Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan
oleh Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

3 Isi kandungan kotak (Rajah 1)

(® Butang turbo
Tekan dan tahan untuk mencapai kelajuan maksimum
Kawalan kelajuan
0 : Kedudukan MATI
1 2 3 4 5:tetapan kelajuan
A Butang lecit
Tekan untuk melepaskan pemukul atau cangkuk doh
Lubang untuk pemukul dan cangkuk doh
Mangkuk pengadun (HR1559 sahaja)
Dirian pengadun (HR1559 sahaja)
Butang pelepas dirian pengadun
Unit pengadun
Tuil untuk melepaskan pengadun
Kord kuasa
Cangkuk doh
Pemukul jalur
Spatula (HR1559 sahaja)
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Menggunakan perkakas
(Rajah 2/Rajah 3/Rajah 4)

Sebelum penggunaan pertama

Sebelum anda menggunakan perkakas buat kali pertama, bersinkan
bahagian yang terkena makanan sebersih-bersihnya.

HR1559

Bahasa Melayu

1 Penting
Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan
perkakas, dan simpan manual pengguna untuk rujukan masa depan.
Amaran
Jangan rendam unit motor di dalam air atau
membilasnya di bawah pili air.
Sebelum anda menyambungkan perkakas
ke kuasa, pastikan voltan yang dinyatakan
di bahagian bawah perkakas sesuai dengan
voltan kuasa setempat.
Jika kord sesalur rosak, kord mesti
digantikan oleh pengeluar, ejen servis atau
pihak yang mempunyai kelayakan yang
sama bagi mengelakkan bahaya.

Pemukul jalur/Cangkuk doh

Hidupkan pengadun. Pilih kelajuan yang betul. Untuk mengelakkan
percikan, mulakan campuran pada kelajuan rendah, dan kemudian tukar
ke kelajuan lebih tinggi.

E Petua

+ Pemukul digunakan untuk memukul putih telur, krim. Pemukul
juga boleh digunakan untuk mencampurkan adunan kek, doh kuki,
penkek, wafel, pastri lapis dsb serta melecek kentang.

- Cangkuk doh digunakan untuk menyediakan doh yis, doh pasta dsb.

- Mula dengan kelajuan 1 untuk mengelakkan percikan. Kemudian,
tingkatkan kelajuan dengan perlahan.

+ Untuk mendapatkan hasil terbaik, gunakan kelajuan 5 untuk
memukul.

- Gunakan butang Turbo untuk mencapai kelajuan maksimum dengan
pantas

- Tekan spatula pada bahagian tepi mangkuk pengadun untuk
menghancurkan ramuan yang belum tercampur supaya mendapat
campuran yang sebati (HR1559 sahaja).

- Anda boleh menggunakan pengadun dengan dirian (rajah 2) atau
tanpa dirian (rajah 3) (HR1559 sahaja).




5 Resipi

Roti Toscana

Ramuan
750g tepung gandum serba guna
420ml air
75g minyak
1sudu teh garam
1sudu teh gula
78 vis
1sudu teh rosemary kering
25g buah zaitun hijau atau hitam

Arahan:

1 Masukkan tepung, air, minyak, garam dan yis dalam mangku.

2 Campurkan ramuan tersebut selama tiga minit menggunakan
kelajuan turbo.

Letakkan adunan di dalam peti sejuk selama sejam.

Potong buah zaitun menjadi kepingan kecil.

Keluarkan adunan daripada peti sejuk.

Tekan dan tahan butang turbo untuk mengadun adunan selama 10 saat.
Bakar roti dalam tin pembakar pada suhu 180C selama 30 minit

Catatan
Resipi ini terlalu berat untuk pengadun anda. Biarkan pengadun
anda menyejuk selama dua jam selepas penyediaan resipi ini.

6 Pembersihan (Rajah 6)

Awas

NO U AW

- Sebelum anda membersinkan perkakas atau mengeluarkan
mana-mana aksesori, cabut keluar plagnya.

Bersihkan pemukul, cangkuk doh dan mangkuk pengadun dengan air suam
dan sedikit cecair pencuci atau di dalam mesin pencuci pinggan mangkuk.

7 Penyimpanan

1 Lilitkan kord kuasa di sekeliling bahagian bawah perkakas.
2  Letakkan spatula, pemukul dan cangkuk doh ke dalam mangkuk

pengadun (HR1559 sahaja).
3 Simpan unit pengadun, dirian pengadun dan mangkuk pengadun

(HR1559 sahaja) di tempat yang kering, jauh dari cahaya matahari
atau sebarang sumber haba yang lain.

8 Jaminan dan servis

Jika anda mengalami masalah, memerlukan servis atau memerlukan
maklumat, lihat www.philips.com/support atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda. Nombor telefonnya terdapat dalam
risalah jaminan sedunia. Jika tiada Pusat Layanan Pelanggan di negara
anda, pergi ke penjual Philips tempatan anda.
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1  Lwuy quan trong

Doc ky hudng dan str dung nay trudc khi st dung thiét bj va cat gitr dé tién tham khao
sau nay.

Cénh bao
Khéng nhung bé phan mé-to vao nudc hodc ria
dudi voi nudc.
Trudc khi ndi thiét bi véi ngudn dién, dam bao rang
dién dp ghi & ddy cla thiét bi hop véi dién dp ngudn
tai noi s dung thiét bi.
Neéu day dién bi hong, ban phai thay day dién tai nha
san xuat, trung tdm dich vu hodc nhiing noi cé kha
nang va trinh dé tuong duong dé trdnh gy nguy hiém.
Nhiing ngudi bi suy gidm nang luc vé thé chit, gidc
quan hodc tam than, hodc thiéu kién thic va kinh
nghiém cé thé str dung thiét bi néu ho duoc gidm
sat hodc huéng dan s&r dung thiét bj theo cdch an
toan va hiéu dugc cac mbi nguy hiém lién quan.
Tré em phai duoc gidm sit d& dam bao ring ching
khéng choi dua véi thiét bi nay.
Tré em khong dugc str dung thiét bj nay. D& thiét b
va day dién ngoai tdm vdi cla tré em.
Trudc khi ndi mdy tron véi ngudn dién, hdy lap que
trén vao mdy tron.
Trudc khi bat thiét bj, hdy ha que trdn xudng nguyén
liéu.
Tat thiét bi va ngat thiét bj ra khai ngudn dién néu
thiét bj khéng duoc gidm sét va trude khi lap rép,
thdo d& va lam vé sinh thiét bi cling nhu trudc khi
thay dbi phu kién hoic tiép xuc cdc bo phan dang
chuyé&n déng trong khi st dung,
Khéng cham hodc cho bat ky do vat nao vao banh
rang cla chan dé mdy trén, dac biét khi thiét bj dang
hoat déng.
V& sinh bd phan mdy trén, chan dé va bé phan git
bing vai am.

Chuy
Khéng st dung bat ky phu kién hoac b phan nao
ma Philips khéng dac biét khuyén ding. Néu ban
st dung cdc phu kién hodc bd phan khéng phai clia
Philips, viéc bado hanh sé& bi mat hiéu luc.
Thiét bi nay duoc thiét ké chi d& dung trong gia dinh.
Khéng vuot qud s6 lugng va thoi gian ché bién dugc
néu trong hudng dan st dung,
Khéng ché bién lién tuc nhidu mé. Hay dé mdy
ngudi xudng nhiét dé phong trudc khi ban tiép tuc
ché bién.

Ghi cha
D5 8n = 86 dB [A]

Bién tir truong (EMF)

Thiét bj Philips ny tuan thi tit ca cdc tiéu chuln lién quan dén dién tir trudng (EMF).
N&u duoc st dung ding va tuan thd cdc hudéng din trong hudng dan st dung nay, theo
cdc bang ching khoa hoc hién nay, viéc s& dung cdc thiét bj nay 1a an toan.

Tai ché

San phim clia ban duoc thiét ké va san xuit bing cdc vat liéu va thanh phan %
chat luong cao, c6 thé téi ché va str dung lai.

Khi ban nhin thdy biéu tuong thiing rac cé vong tron dau thap chéo dinh kem

theo san pham, c6 nghfa 1 san phim duoc kiém sodt theo Chi thi Chau Au
2002/96/EC:

Khéng duoc thai bd san phdm chung véi réc thi sinh hoat. Hay tim hidu cac

quy dinh clia dia phuong V& viéc thu gom riéng cac san pham dién va dién t.

Viéc thai bd san phdm ci ding cach sé gidp phong tranh céc hdu qua xau cé -
thé xay ra cho méi trudng va stc khoe con ngudi.

2 Gidi thiéu
Chuic mimng ban da mua hang va chao mamg ban dén véi Philips! D& duoc huang loi fch

day du tir hd tro do Philips cung cip, hdy ding ky san phdm tai www.philips.com/
welcome.

3  Trong thung gdm c6 (Hinh 1)
(M) Ché do ting cuong téc do
Nhan va gitr d& dat dén tbc do t6i da
Piéu khién t6c do
0 :vi trf OFF (T&t)
1 2 3 4 5:cai dat tdc do
A Nut dly ra
Nhan dé nha que trén hodc mdéc nhao ra

®

L& danh cho que trén va méc nhao

Té din déng (chi c6 & kiéu HR1559)
Chan dé may trén (chi cé & kiéu HR1559)
Nut nha chan dé may trén

Bo6 phan may trén

Can dé nhi may tron

Cap ngudn

Méc nhao

Que trén manh

Xéng trén (chi cé & kidu HR1559)

St dung thiét bi (Hinh 2/Hinh 3/Hinh 4)

Trudc khi st dung 1an dau

I N CIOISISICIOIOIOICIONN®)

Trudc khi sir dung thiét bi [an dau, rira that ky cdc bo phan tiép xuc véi thuc phém.

Que trén manh/Méc nhao

Bat mdy tron. Chon t&c do thich hop. D& tranh bi bin tung tée, bat ddu trén & tc do
thap, sau dé chuyén sang tbc dé cao hon.

£

Que tron duoc ding dé ddnh kem, 1ong tring tring. Que tron cling cé thé duac
duing d& tron bot lam banh ngot, banh quy, banh kép, banh qué, banh x8p bo, v.v.
va nghién khoai tay.

- Méc nhao duoc diing d& ché bién bt banh [én men, bat mi 6ng, vav.

- B&t dau véi téc d6 1 dé tranh bj ving bot ra ngodi. Sau dé ting tbc d6 1&n tir t.

- Duing tc d6 5 d& cé hiéu qua ddnh kem/tring t6t nhat.

- Dung nit Ché do tang cudng téc do dé nhanh tiép can dén téc dé t6i da

- An xéng tron sat vao mat t6 dan déng dé 4y nhiing nguyén liéu chua duoc trén
ra gilip ¢ duoc hdn hop trén 6t hon (chi ¢é & kiéu HR1559).

- Ban ¢4 thé diing mdy trén c6 chan dé (hinh 2) hoic khdng cé chan @ (hinh 3)
(chi c6 & kiéu HR1559).

5  Cong thirc ché bién

Banh mi Toscana

Nguyen liéu:
750g bét da chic nang
420ml nudc
75g dau an
1 thia mudi
1 thia dudng
7g men
1 thia huong thao kho
25g 6liu xanh hodc den
Huéng dan:
Cho bét, nudc, ddu, mudi, dudng va bt nhdi vao té.
Tron nguyén liéu trong ba phut sir dung téc do tang cudng.
Cho bét nhao vao td lanh trong mét gio.
C#t 6liu thanh timg miéng nho.
L4y bdt nhao ra khoi td lanh.
Bam va gitt nit ting cudng dé tron bét nhao trong 10 gidy.
Nuéng bdnh mi bang khudn nudng & nhiét d6 180°C trong khoang 30 phut
Ghi cha
Céng thirc ché bién nay rat khd khan cho mdy tron clia ban. D& mdy tron ngudi
xudng trong hai gi& sau khi ché bién cong thic nay.

6 Lam sach (Hinh 6)

Chay

NouhbhwN-—=

- Trudc khi lam sach thit b hodc thdo b4t ky phy kién nao, rit phich cdm ra khdi

ngudn dién.

Rira sach que trén, mdéc nhdo va t& dan déng bing nudc 4m cling véi mot chit nudce
r&ra chén hodc rira trong mdy rdra chén.

7 Béo quan

1 Quén déy dién quanh chan mdy.

2 Cho xéng trén, que trdn va méc nhao vao t& dan dong (chi cé & kidu HR1559).
3 Bao quan bd phan mdy tron, chan dé mdy tron va té din dong (chi cé & kiéu

HR1559) & noi khé rdo cdch xa dnh ndng mit troi truc tiép hodc cdc ngudn
nhiét khdc.

8 Bao hanh va dich vu

N&u ban gap truc tric, can dich vu hodc théng tin, vui long truy cap www.philips.
com/support hoic lién hé vai Trung tdim Cham séc Khédch hang ctia Philips tai qudc
gia clia ban. SO dién thoai clia Trung tdm cé & t& bdo hanh toan cdu. Néu khéng ¢
Trung Tam Cham Séc Khach Hang tai qudc gia clia ban, hdy lién hé vai dai ly Philips tai
dia phuong ban.

1] %354

1 EEZEIR
EAFESTE, BHAEAREPEN, BEERERFE
=)=

el =
=R

BB
i,
BT REREBIREZR], WBIRRIEE LR
I £ 5 S AR R EERT .
ZZD%%;‘)@Z%LTW MR, ¥ J\EEﬁJtUL

. ERSAEBSSEUHIEIRARET
Eﬁo
AEmBEESHEANMES . RioismLEtE
[ERS oyt = H A E I NFNRAIA TER, B
REBASMIERARHTEESIES,
DR fb)Z2ER, FRiLbiIBERMEXN
BE
NEBEW)LE, et EARr=5R.
JLIERNSFERART R, WE~RmAcEXSET

KEEBNKF, BRBEKELT

JLER R AR TT
ERRaRIEEERIRZA, BARNHEE
IEEERo

BB, BEEmHSENREF,
MRFREAEABERAERE. Bak BB
Z BIE TR0 A SIEBVERERT, 1BX ]
R FHET IR
B RIE S AN R & 28 SRRV
%, TEHEEmERT,
FAEmBEaRaaSRcE. XEMxE,

ﬁgﬂ:
tﬂﬂ]ﬁﬁﬁﬂﬂﬁbﬁﬂ SEEY, RS CFE
Snl HERF R EACI B Eh BB . W0 SRS AR LSSt
T¢§JZ*E‘|31'¢, BRI R
ArmiXRFZ=A.
REBHABRFMF R EF0 00 TR,
AEFERIEIEEAN RS R, SREenT
ZHl, TR EER,

pE 3=
=HIRE = 86 dB [A]
FB#%i% (EMF)
AEXAEZRTFSE5BM7 (EMF) BXiFrEnE. BRIl

REARIRIERS, WNRIEHRERFFRIEARRFFMPaiRiEH
1THE, WA @mELER.

[E]H

K2R AR SR TTARITFISIERY, FJLAE]
WA

ﬂﬂ%#nuikﬁﬁmﬁﬁﬁb_t IRIBRS

FFREERTES 2002/96/EC;

BAEBZ T REECEEIR—RAES, BETTHE E
LihXF S LWEBFBS~RNNE. ERFER 2
T R T R R IR S A RGBS A B T A

BNl g

=20,
sore
2 @&

o E{,J\WH_TM\E']#W, S EKE] Philips AKREE! AT 1L
FRER D EX CAIBIRMAISE, B www.philips.com/
welcome EiEMEN~ 5.

3 ERYm (E1)
O BHIEH
IRIETIAE
EEEE
0. OFF (%) &
12345 RERE
A iz
12N O R R RS S RN T
B s FNFNmEETL
INIHF ({BR HR1559)
BB (R HR1559)
RA ST ERRRH

~EAﬂﬂ A:l:
A=kt

;Eé%%hﬁizﬁ

FEiRLE

e

KRS

F&= (PR HR1559)

FEHEm (B 2/E 3/E 4)
ERIERAZHE

BXERAFRZAE], BYRE S BYEMAYERS .
SRS/ NEE

BohiEEss. EEEEARE, HER K, BLURREF
BRE, AETMRERSINRE,

Ea?zaT

- HREATHRITES. Yhl, BURATIESESEM.
sHIFEE . EH. LRt B, URBIELE
- MEERTHRIIAER. EXNEERZ.
- FHAFERERE 1, Bk, BREEINREE,
- BRIEREVR, BERERE 5 #17HT.
- A “BR” IRIATRERARIEEE,

|RARIEE

®

P @@@6@0@@@@ ©

- IRIITM—URIEN, KiRERESHIRS, LUAEIRE
AR (IR HR1559) .
- (ERIEGEENT, SIEASER (B 2) , e MERSE

(El3) ({XPRHR1559) ,

5 Eig
R FEpEe

Eﬂ
750 52K A E )
420 ZFK
75 M
1
1 REE
7 mEEE
1 RRATFIRER

25 e M R

HHE B
1 BmE#. /K Jm. & ENEERABTR,
2 BREHASEMES 3 D,

3 BEBERAKRESR 1 DE,

4 BEBILIRCNR,
5
6

MkFEFREUH E .,
RESERABEEES 10 704
ST B A ML ETE R, M1%ﬁmmfﬁkﬁm R,
FE
FIEIZR M, JBEASRAIMNGEIET A, FIfEERLE

BB 2 /),

6 Fn(Ee6)

e
- iEaT mEERE M 2B, 1B5EkIREK.

ENINDIFRFRANRXK PR T E A es . FIEE
AR,

7  1F

1 EEB&ESRE RAESR.

2 BEISE. fRREES &%DE%ESU\}JDIW ({XPR HR1559 ) ,

3 BRASEER. EOSSSUEMMIMN ({XR HR1559 ) 77
MiEiE B R BT s Bt iR TRt

8 RE5MRSS

MBEBOH, EERSHEE, BHiAE www.philips.com/
support AR BAIEER/MEXA CFIBEEFRS 0. &
SIKREFHOUKIEBFESE, IREHAENER/MXZ
BXMBEEFRSHL, BSOS RIBEEREKE,

g2ashyy
1 EEFEIE

ERAERD B FARERNEBFM IR

..Sz_-]__

A s RS EE S /K E F7KBERR sk ©
Y_Iu\L}KEDDEE;I}?ZHU ! ﬁﬁ&nluzlgiw
mR/EEP MR RV E IR E BB ©
ANEREBHRIEIE - M\/EQEE*”‘*F? AR5 CIERS
B RtER B8RS EMEITEIR - LAGREEE
&l o

~N

BERFMUTRESE -

B EREA

SEISERIVOEREIIRILE » SR IERRER(E
AR Z Z A A S BB eE E a0
LZEFANER  UKBEBRBEECRAVNT T
{ERZAEm °
R ERENSEmENRITA -
R DRIZBEERAEm - B EAEEEEMm
EREEHR o
iR EEYEHES
YRR
FREREIRR @ F 0B EIEA R F -
EEAEREOBERT « % « FRERESTAIE
EEP AR B Be sk gl (A FRRFr S SRS
' SERE PR mEBIRIIAREBIRAR ©
E%%EH%Q#@}E}#MFT FE_ERIBCH » SiS{ED
Y ART 555 2 EmEE R T o
R m e REIEREEEE - REME
IEEE

SRR A TS EHERAR

sa/0(F A E b E SRR @R G aZE > aJE
EEH%*UEL %< BoiFE M - (IRESERALLEE
BoidaZ4 - 17t<lE|] =S
ZKEmﬂ%

S a) ﬁﬁﬁiﬁﬁﬂlﬂﬁﬁﬁﬁﬁﬁwﬁg EZ 18
Hv_rF'Eﬁ °
R —IEERIEEIE—I BN o FBIREANE
mRAIEER @ AEBEEETERIE -

{E&UEE‘%I‘F& =86 dB[A]

EHi% (EMF)

FRAEERTSEMS (EMF) FrEERIRE - A2 EEAWRERARER
FMZRBETIRE  RIBRBIORSBMRER - ERAEMILELEREE -

Il

LIRS ERNSmEMRIFTH I H ML SEFER -
EERMBIXMREIEIZER - ARERBRREUITSEERA]
(European Directive) 2002/96/EC :

B ENEREE R AEREYILRESE - BRSNS TR EREE
%’%E’Ji_ii& SAEIEREIEIR o IETERRIERS %Fkuuﬁﬁbﬁ’\u&%ﬁﬁﬂﬁﬂ)\*ﬁ

REERATR - —
2 BN

R EAER - BUDREFRFBAIES | 352 www.philips.com/
welcome FEHERER @ LUESRAEIREINTESIE -

3 RERE@E)
@ iRz

BERBERIRER
ERERS

0 :ESBEME

123 45  EELTE
A Righ

b NEIb =30 e a7y )|
EREE RS TL
1BHAE (2R HR1559)
BYEREEEERE (2R HR1559)
b=rylite = IR e
BYpErEesE
BB SRR ERE
BRI
1E5msn
REMERE
K7D (fERR HR1559)

{(EREm (B 2/E 3/E 4)

O]

A ©@PORAOPO®OOG® ©

FE—IXfERIRY
R —RIERER » BIHES B RN -

TREUR R/ 1R

REEDRRES o BIEEERIRIE - RERARE  BoREERGEN - BIRE

B -

sk B

- BEEESEITERER « 1Al o Ethn] B EENR « fHEZZENE
RIGHHE « BREHHE ~ TEREES » LIRBEIRER -

- JREESE S AR EES RN « S AAFREENEE o

- BOLARE - SESEEAEE 1 LIGRREE - SREBIBIEE -

. tu%ﬁéf%? AR o SBERSEE 5 ETIET -

- ([FERBRINEEE REER RS

- SRR HERHEN— AR T RERRINEY  LESEM SRS
(ZFR HR1559) o

- (FRRYIBREENs » ST LUESHECEREE (B 2) SiAEELERE (B 3)
(£FR HR1559) °

5 R®

R FFaEs
B :
- 750 A
420 =FK

75 SR

1 ZEREE

1 ZERLNE
7%@!

1 RRLE IR KK E
25 FAksk BB

fHE

1 IR K - - H - EEEE AR -

2 R - BEANH=HE

3 IR — N -

4 D -

5 SEME KRR -

6  IREEMEREIATK - BIEE 10 B -

7 BESEERASERERD - 1 180" CBEX 30 HiE
fh

ARESHRYBHFSERB AR - FEERR - FERVEHI A
F/JNBF o

6 &% (E6)

xE
- BRERSENMHIRHE] 0 FBEieEIRGHE

ERRIKINADE s EE R - iEbee « IRAmsFOIRHAE -

7 W

1 SRS AERKAD o
2 ASERTD  IREEIIRAESAIRIERA (EIR HR1559) °
3

ASRYIRHRRRE « REFNREE (R HR1559) ZIfERCIRER » ISR
PR E SIS E LR o

8 (REIEERFS

WREETORRE - TEHERE 5528 www.philips. com/support 57
SIS EHIRAEE FRIETO - BESFBI2H2IKMFEE - HIEFER
%/@Eaﬁ%ﬁﬁﬁﬁqﬂlb ) EERHE RIS -



